
ZMLUVA o poskytovaní služieb 6 0 5 8 1/2.
Externe riadenie projektu: „Kolárovo - dobudovanie kanalizácie a intenzifikácia d 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 
(ďalej „Zmluva")

ZMLUVNÉ STRANY

Objednávateľ:
Názov organizácie: Západoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s.
Sídlo: Nábrežie za hydrocentrálou 4, 949 60 Nitra
Konajúci: PhDr. Mgr. art. Otokar Klein, ArtD. - predseda predstavenstva 

Ing. Marek 1 lléš - člen predstavenstva
IČO: 36 550 949
DIČ: 2020154609
IČ DPH: SK2020154609
Tel. /E-mail::
Bankový účet: IBAN:

BIC:
Zápis v Obchodnom registri: Okresný súd Nitra, oddiel: Sa, vložka č. 10193/N
(ďalej „Objednávateľ"

Poskytovateľ:
Obchodné meno: MP Profit PB ,s.r.o.
Sídlo: Hliníky 712/25,017 01 Považská Bystrica
Štatutárny zástupca: Mgr. Peter Potecký - konateľ
IČO: 50 068 849
IČ DPH: SK212 016 7126
DIČ: 212 016 7126
Bankové spojenie: VUB, a.s.
Tel.: +42142 44 43 891
Email: info@mpprofit.sk
Registrácia: Spoločnosť je zapísaná v obchodný register okr. Súdu Trenčín,

oddiel sro, vločka č. 32338/R
veciach zmluvných: Mgr. Peter Potecký - konateľ

(ďalej „Poskytovateľ")

(Objednávateľa Poskytovateľ ďalej „Zmluvné strany")

ČI. I. PREDMET ZMLUVY

1.1. Zmluvné strany na základe výsledkov verejného obstarávania, zákazky s nízkou hodnotou podľa 
§ 117 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov, uzatvárajú túto Zmluvu o poskytovaní služieb externého riadenia 
projektu: „Kolárovo - dobudovanie kanalizácie a intenzifikácia ČOV", ktorej účelom je úspešná 
implementácia uvedeného projektu.

1.2. Názov projektu: „Kolárovo - dobudovanie kanalizácie a intenzifikácia ČOV" (ďalej „Projekt") 
Operačný program: Kvalita životného prostredia
Sprostredkovateľský orgán: Slovenská agentúra životného prostredia (ďalej „Poskytovateľ NFP") 
Číslo Zmluvy o poskytnutí NFP: OPKZP-PO1-SC121/122-2021-69/10 (ďalej „Zmluva o NFP") 
Kód projektu v ITMS 2014+ : 310010CML7

1.3. Predmetom Zmluvy je záväzok Poskytovateľa vykonávať pre Objednávateľa služby externého 
riadenia pri implementácii Projektu uskutočneného v rámci Operačného programu Kvalita 



životného prostredia (výzva na predkladanie žiadostí o poskytnutie NFP č. OPKZP-PO1- 
SC121/122-2021-69).

1.4. Služby externého riadenia projektu budú Poskytovateľom poskytované v súlade:
s požiadavkami Objednávateľa,
so Zmluvou o NFP,
so Systémom riadenia európskych štrukturálnych a investičných fondov na roky 2014 - 2020 
a s metodickými pokynmi/usmerneniami vydanými Centrálnym koordinačným orgánom, 
s podmienkami uvedenými v Operačnom programe Kvalita životného prostredia na roky 
2014-2020,
s usmerneniami, príručkami a pokynmi Poskytovateľa NFP.

1.5. Pod službami externého riadenia projektu sa rozumejú činnosti a výkony Poskytovateľa v 
nasledovnom rozsahu:

komplexné riadenie aktivít hlavných i podporných,
činnosti súvisiace s administráciou zmien v projekte, resp. v Zmluve o poskytnutí NFP 
kontinuálny monitoring a hodnotenie priebehu projektu, 
kontrola dodržiavania hodnôt stanovených merateľných ukazovateľov, v prípade neplnenia 
navrhnúť príslušné opatrenia na ich dosiahnutie a dohľad nad riešením nepriaznivých 
situácií, 
dohľad nad napĺňaním stanovených cieľov, 
dohľad nad plnením rozpočtu a časového harmonogramu, 
kontrolná činnosť v oblasti dodržiavania podmienok zmluvy o poskytnutí NFP, 
komunikácia s riadiacim orgánom, 
administrácia a poradenstvo súvisiace so zabezpečením verejného obstarávania na všetky 
výdavky projektu, 
zabezpečenie publicity a informovanosti o projekte v zmysle Príručky, 
kontrolná činnosť účtovných dokladov a príprava žiadostí o platbu a monitorovacích správ 
iné činnosti súvisiace s implementáciou projektu vyplývajúce z platných právnych predpisov, 
metodických pokynov upravujúcich podmienky čerpania nenávratného finančného 
príspevku z európskych štrukturálnych a investičných fondov.
(ďalej „Služby)

Riadenie projektu - externé bude vykonávané výlučne prostredníctvom pracovnej pozície 
„Projektový manažér - externý".

Projektový manažér - externý bude z časového hľadiska na projekte pracovať až do ukončenia 
monitorovania projektu. Po ukončení realizácie projektu bude jeho hlavnou úlohou poradenstvo 
pri zostavovaní následných monitorovacích správ.

1.6. Poskytovateľ vyhlasuje a zodpovedá za to, že Služby podľa tejto Zmluvy sú poskytované 
s primeranou odbornou starostlivosťou a v súlade s platnými právnymi predpismi SR a EÚ. 
Úkony potrebné k poskytovaniu Služieb v zmysle tejto Zmluvy sú predmetom činnosti 
poskytovateľa. Poskytovateľvyhlasuje, že disponuje takými kapacitami a odbornými znalosťami, 
ktoré sú k poskytovaniu Služieb potrebné.

1.7. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť Poskytovateľovi za riadne a včasné vykonanie Služieb 
dohodnutú odmenu, a to za podmienok, v rozsahu, lehote a spôsobom uvedeným v tejto 
Zmluve.

ČI. II. ČAS PLNENIA

2.1. Poskytovateľ bude Služby poskytovať odo dňa nadobudnutia účinnosti Zmluvy do vyčerpania 
maximálneho množstva hodín poskytnutej služby - 3 200 hodín.



ČI. III. PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN

3.1. Objednávateľ je oprávnený kedykoľvek aktualizovať svoje požiadavky a dávať Poskytovateľovi 
pokyny pri poskytovaní odborných Služieb.

3.2. Objednávateľje povinný počas trvania tejto Zmluvy poskytnúť Poskytovateľovi všetku súčinnosť, 
sprístupniť Poskytovateľovi údaje a všetky informácie, podklady, dokumenty, listiny alebo iné 
písomnosti, ktoré má k dispozícii a ktoré od neho bude Poskytovateľ požadovať, nevyhnutne 
potrebné pre plnenie predmetu Zmluvy.

3.3. Objednávateľ je povinný bezodkladne oboznamovať Poskytovateľa so všetkými novými 
skutočnosťami, o ktorých sa dozvie alebo mal dozvedieť pri svojej činnosti a ktoré sú, alebo môžu 
byť vo vzťahu k predmetu Zmluvy.

3.4. Objednávateľje povinný poskytnúť Poskytovateľovi pravdivé informácie, ktoré majú vplyv na 
povahu a spôsob uskutočnenia požadovaných Služieb a nesmie zamlčať žiadne informácie, 
dôležité pre poskytnutie týchto Služieb.

3.5. Poskytovateľ je oprávnený odmietnuť poskytnutie Služieb ak Objednávateľ ani na písomné 
požiadanie neposkytne Poskytovateľovi potrebné doklady a súčinnosť.

3.6. Poskytovateľ je oprávnený požadovať od Objednávateľa ďalšie, dodatočné informácie alebo 
pokyny, ktoré sú nevyhnutne potrebné na poskytovanie Služieb.

3.7. Poskytovateľ je povinný pri plnení svojich záväzkov stanovených touto Zmluvou postupovať s 
odbornou starostlivosťou v zmysle platných právnych predpisov, metodických pokynov 
upravujúcich podmienky čerpania nenávratného finančného príspevku z európskych 
štrukturálnych a investičných fondov uvedených v bode 1.4 a podľa pokynov Objednávateľa a v 
súlade s jeho záujmami.

3.8. Poskytovateľ je povinný oznámiť Objednávateľovi všetky okolnosti, ktoré zistil pri plnení 
predmetu Zmluvy a ktoré môžu mať vplyv na zmenu pokynov Objednávateľa. Od pokynov 
Objednávateľa sa môže odchýliť len ak je to naliehavo nevyhnutné v záujme Objednávateľa a 
Poskytovateľ nemôže včas dostať jeho súhlas.

3.9. Poskytovateľ sa zaväzuje oznámiť bez zbytočného odkladu Objednávateľovi všetky okolnosti, 
ktoré môžu mať vplyv na výkon jeho Činnosti podľa tejto Zmluvy. Zmluvné strany sú povinné 
navzájom sa informovať o všetkých skutočnostiach, ktoré sú alebo môžu byť dôležité pre riadne 
plnenie predmetu tejto Zmluvy.

3.10. Poskytovateľ je povinný po obdržaní všetkých potrebných dokumentov a informácií od 
Objednávateľa vyhotoviť a odovzdať plnenia z tejto Zmluvy Objednávateľovi v lehotách 
primeraných k termínom plnenia, ktoré vyplývajú z platných právnych predpisov, metodických 
pokynov upravujúcich podmienky čerpania nenávratného finančného príspevku z európskych 
štrukturálnych a investičných fondov uvedených v bode 1.4 pre Projekt.

3.11. Poskytovateľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o informáciách poskytnutých Objednávateľom 
v súvislosti s poskytovaním Služieb. Poskytovateľ sa zaväzuje, že neoznámi bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa, tretím osobám žiadne informácie, 
týkajúce sa predmetu a podmienok tejto Zmluvy.

3.12. V prípade, že Poskytovateľ plánuje zmeniť subdodávateľa alebo doplniť nového subdodávateľa, 
je povinný plánovanú zmenu alebo doplnenie oznámiť Objednávateľovi najmenej 30 dní pred 
plánovaným termínom začatia poskytovania služieb novým subdodávateľom. Navrhovaný 
subdodávateľ musí spĺňať podmienky účasti týkajúcich sa osobného postavenia podľa § 32 ods. 
1 písm. e) vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú bude realizovať, podľa § 32 ods. 1 písm. 
f) a neexistujú u neho dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. f) zákona č. 343/2015 Z. z. o 
verejnom obstarávaní. Objednávateľ sa k návrhu vyjadrí do 10 dní po jeho obdržaní a je 
oprávnený návrh subdodávateľa na základe odôvodnených pripomienok zamietnuť. Ak 
Poskytovateľ napriek zamietavému stanovisku Objednávateľa subdodávateľa využije, nebude 
mať právo zahrnúť jeho odpracované hodiny do fakturácie. Objednávateľ sa k plánovanej zmene 
vyjadrí do 10 pracovných dní od predloženia kompletných dokladov. Zmena je účinná dňom jej 
písomného schválenia Objednávateľom.



3.13. Poskytovateľ je oprávnený začať s poskytovaním služieb podľa tejto Zmluvy až po splnení 
nasledujúcich povinností a záväzkov:
Poskytovateľ je povinný na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci (ďalej len „BOZP") a 
ochrany pred požiarmi (ďalej len „OPP") pre riadne poskytovanie služieb u Objednávateľa 
zabezpečiť pre svojich zamestnancov osobné ochranné pracovné prostriedky, pracovné 
prostriedky a náradie, ktoré musia spĺňať všetky bezpečnostné kritériá v súlade splatnou 
legislatívou. Poskytovateľ sa zaväzuje preukázateľne oboznámiť so základnými zásadami BOZP 
a OPP, o rizikách, nebezpečenstvách a zásadách bezpečného správania sa na jednotlivých 
pracoviskách a v objektoch Objednávateľa. Poskytovateľ zodpovedá za dodržiavanie BOZP a OPP 
jeho zamestnancami na pracoviskách a v objektoch Objednávateľa. Oboznámenie Poskytovateľa 
so základnými zásadami BOZP a OPP, o rizikách, nebezpečenstvách a zásadách 
bezpečného správania sa na jednotlivých pracoviskách a v objektoch klienta zabezpečí vedúci 
oddelenia BOZP a OPP na základe požiadavky poskytovateľa doručenej na e-mailovú adresu: 
maria.simiakova@zsvs.sk.

3.14. Poskytovateľ sa zaväzuje, pri porušení niektorého záväzku a/alebo povinnosti uvedených v čl. III., 
bod 3.13. tejto Zmluvy, zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške určenej ako súčet sumy 
2.000,- € (slovom dvetisíc EUR), nákladov Objednávateľa spojených s riešením úrazu súvisiaceho 
s poskytovaním Služby Poskytovateľa na základe tejto Zmluvy a/alebo požiaru súvisiaceho 
s poskytovaním Služby Poskytovateľa na základe tejto Zmluvy, nákladov Objednávateľa spojených 
s odstraňovaním následkov úrazu súvisiaceho s poskytovaním Služby Poskytovateľa na základe 
tejto Zmluvy a/alebo požiaru súvisiaceho s plnením Poskytovateľa na základe tejto Zmluvy, pokút 
a/alebo sankcií uložených Objednávateľovi v súvislosti s poskytovaním Služby Poskytovateľa na 
základe tejto Zmluvy.

3.15. Poskytovateľ je pri ukončení zmluvy povinný a zaväzuje sa odovzdať Objednávateľovi bez 
zbytočného odkladu, na základe písomnej výzvy Objednávateľa, všetky veci, vecné podklady, 
informácie, doklady a/alebo písomnosti, ktoré od Objednávateľa prevzal pri začiatku a počas 
plnenia Zmluvy.

3.16. Poskytovateľ zodpovedá za všetky škody, priame i nepriame, vzniknuté v dôsledku porušenia 
niektorého záväzku a/alebo povinnosti Poskytovateľa uvedených vo všeobecne záväzných 
právnych predpisoch a/alebo v Zmluve a/alebo plnením Poskytovateľa v zmysle Zmluvy, ibaže 
preukáže, že porušenie povinností bolo spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť, ak v 
Zmluve nie je uvedené inak. Pokiaľ v súvislosti s poskytovaním Služieb Poskytovateľom vznikne 
Objednávateľovi škoda, zaväzuje sa Poskytovateľ nahradiť Objednávateľovi túto škodu, a to škodu 
priamu i nepriamu, do 30 dní odo dňa doručenia výzvy Objednávateľa na náhradu škody 
Poskytovateľovi.

3.17. Poskytovateľ sa zaväzuje, že bude dodržiavať zákaz nelegálneho zamestnávania, ktorý vyplýva zo 
zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Poskytovateľ sa zaväzuje, že dodržiavanie 
zákazu nelegálneho zamestnávania zabezpečí a bude vyžadovať aj u svojich subdodávateľov. 
Porušenie záväzku, ktorý vyplýva pre Poskytovateľa z tohto bodu predstavuje podstatné 
porušenie tejto Zmluvy a zakladá Objednávateľovi právo odstúpiť od tejto Zmluvy.

3.18. Poskytovateľ sa zaväzuje, pri porušení niektorého záväzku uvedeného v článku III., bod 17. tejto 
zmluvy, zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške určenej ako súčet sumy 2.000,- EUR 
(slovom dvetisíc EUR) a pokuty/pokút a/alebo sankcie/sankcií uložených Objednávateľovi 
v súvislosti s nesplnením záväzku uvedeného v článku III., bod 17. tejto Zmluvy Poskytovateľom.

3.19. Zaplatenie zmluvnej pokuty nemá vplyv na nárok druhej Zmluvnej strany na náhradu škody 
v plnom rozsahu.

Čl. IV. ODMENA ZA POSKYTNUTIE SLUŽIEB

4.1. Cena Služieb (odmena za poskytnutie služieb) podľa podmienok tejto Zmluvy vyplýva z ponuky 
Poskytovateľa predloženej vo verejnom obstarávaní a bola stanovená v súlade so zákonom č. 
18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov, vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa 
vykonáva zákon o cenách.

4.2. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť Poskytovateľovi za riadne a včas poskytnuté Služby v rozsahu 
dojednanom v článku I. tejto Zmluvy odmenu vo výške:



Počet predpokladaných hodín poskytovania 
Služby

3 200 hodín

Jednotková cena bez DPH (EUR) za hodinu 12,80 €

Predpokladaná celková cena bez DPH (EUR) 40 960,00 €

DPH 20 % (EUR) 8 192,00 €

Predpokladaná celková cena s DPH (EUR) 49 152,00 €

Predpokladaná Celková cena s DPH (EUR) slovom: Štyridsaťdeväťtisícstopäťdsiatdvaeur,Nula 
centov

4.3. Poskytovateľ je/nte  je platiteľom DPH.1

4.4. Uvedená odmena je konečná a zahŕňa všetky náklady, ktoré Poskytovateľovi vzniknú v súvislosti 
s plnením predmetu tejto Zmluvy.

4.5. Poskytovateľ nemá právo na navýšenie odmeny, pokiaľ daný rozsah Služieb uvedený v článku I. 
tejto Zmluvy prekročí.

4.6. V prípade, ak úspešný uchádzač nie je platiteľom DPH a v čase účinnosti Zmluvy alebo v priebehu 
vykonávania predmetu zákazky sa zmení postavenie uchádzača na platiteľa DPH, nesmie to byť 
dôvod na prekročenie dohodnutej celkovej ceny za predmet zákazky. Dovtedy nevyfakturovaná 
cena za predmet zákazky bude nemenná a bude považovaná za cenu na úrovni s DPH.

1 nehodiace sa prečiarknite

ČI. V. PLATOBNÉ PODMIENKY

5.1. Poskytovateľ má povinnosť vystaviť na odmenu podľa tejto Zmluvy riadny daňový doklad - 
faktúru a doručiť ju Objednávateľovi.

5.2. Poskytovateľ je oprávnený vystaviť faktúru Objednávateľovi za poskytnuté Služby za 
predchádzajúci mesiac vždy k 10. dňu nasledujúceho mesiaca, na základe skutočne 
zrealizovaných a Prijímateľom zápisnične prevzatých Služieb.

5.3. Prílohou faktúry musí byť preberací protokol o poskytnutí Služieb za obdobie alebo za činnosti, 
na ktoré sa vzťahuje faktúra. Preberací protokol musí byť podpísaný oprávnenými zástupcami 
obidvoch Zmluvných strán. Za Objednávateľa je oprávnený odsúhlasiť a podpísať preberací 
protokol o poskytnutí Služieb: Ing. Zuzana Baková, útvar investícií, tel.: 0904 639 743, e-mail: 

.zuzana.bakova@zsvs.sk

5.4. Splatnosť faktúry je 60 dní odo dňa ich doručenia Objednávateľovi.

5.5. Poskytovateľ doručí Objednávateľovi originály faktúry v dvoch vyhotoveniach. Faktúra bude 
doručená Objednávateľovi v písomnej aj elektronickej podobe, za deň doručenia sa považuje 
neskorší z predmetných spôsobov doručenia. Faktúra bude zaslaná Objednávateľovi aj 
v elektronickej podobe na e-mail .faktury@zsvs.sk

5.6. Faktúra musí mať všetky náležitosti podľa Zákona o DPH a náležitosti dohodnuté podľa tejto 
Zmluvy, najmä:

označenie Zmluvných strán, obchodné meno, adresy ich sídla, miesta podnikania, IČO, 
DIČ, IČ DPH, 
poradové číslo faktúry, 
dátum vystavenia faktúry, 
dátum dodania predmetu plnenia, 
dátum splatnosti faktúry podľa Zmluvy, 
výška sumy požadovaná na zaplatenie v EUR, 
označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktoré má byť faktúra uhradená (musí byť 
zhodné s bankovým spojením dohodnutým v Zmluve) 
označenie tejto Zmluvy, podľa ktorej je faktúra vystavená,



označenie osoby, ktorá faktúru vystavila,
odtlačok pečiatky a podpis zástupcu oprávneného konať v mene Poskytovateľa, 
prílohy v rozsahu a spracované spôsobom, ktoré predpisuje táto Zmluva - preberací 
protokol o poskytnutí služieb.

5.7. V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti vyžadované Zákonom o DPH alebo 
stanovené náležitosti nebudú uvedené správne v súlade s platnou legislatívou alebo údaje vo 
faktúre alebo jej prílohy nebudú v súlade s podmienkami dohodnutými v tejto Zmluve, alebo 
nebude zaslaná aj v elektronickej podobe, Objednávateľ je oprávnený faktúru vrátiť 
Poskytovateľovi bez zaplatenia najneskôr do 10 dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi. V 
takom prípade prestáva plynúť lehota splatnosti faktúry. Zároveň v tomto prípade nevzniká 
Poskytovateľovi nárok na úrok z omeškania. Objednávateľ je povinný uviesť dôvod vrátenia 
faktúry. Nová lehota splatnosti faktúry začne plynúť až dňom doručenia opravenej (novej) 
faktúry, ktorá spĺňa požiadavky všeobecne záväzných právnych predpisov a Zmluvy a doručením 
faktúry v elektronickej podobe v zmysle vyššie uvedeného.

5.8. Objednávateľ uhradí odmenu podľa tohto článku na základe vystavenej faktúry prevodom 
finančných prostriedkov na účet Poskytovateľa uvedeného v záhlaví tejto Zmluvy.

5.9. V prípade, že sa Objednávateľ dostane do omeškania so zaplatením odmeny alebo jej časti 
podľa čl. V. tejto Zmluvy, zaväzuje sa zaplatiť Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo 0,03 % z dlžnej 
čiastky za každý aj začatý deň omeškania.

ČL. VI. MLČANLIVOSŤ A ZACHOVÁVANIE OBCHODNÉHO TAJOMSTVA

6.1. Za dôverné informácie sa pre účely tejto Zmluvy považujú všetky informácie, o ktorých sa 
Zmluvné strany dozvedia v rámci ich zmluvného vzťahu založeného touto Zmluvou, pri plnení 
tejto Zmluvy alebo v súvislosti s jej uzavretím a plnením, (ďalej len „Dôverné informácie").

6.2. Každá Zmluvná strana sa zaväzuje počas trvania tejto Zmluvy, ako aj po jej ukončení:
a) uchovávať v tajnosti a dôvernosti akékoľvek Dôverné informácie a (pokiaľ to nie je pre účely 

plnenia tejto Zmluvy) nebude takéto informácie reprodukovať ani poskytovať tretím stranám 
alebo ich iným spôsobom využívať; a

b) sprístupňovať Dôverné informácie tretím stranám výlučne na základe predchádzajúceho 
písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany; to neplatí pre daňových, právnych alebo iných 
profesionálnych poradcov Zmluvnej strany, ktorí sú zo zákona alebo na základe Zmluvy 
povinní zachovávať dôvernosť poskytnutých informácií;

c) zabezpečiť, že akákoľvek tretia strana, ktorej sú Dôverné informácie sprístupnené, dodrží 
záväzok mlčanlivosti v zmysle podmienok tejto Zmluvy;

d) využívať Dôverné informácie len pri realizácii tejto Zmluvy a pri vykonávaní vlastných práv a 
povinností podľa tejto Zmluvy.

6.3. Ustanovenia Čl. VI. bod 6.2. tejto Zmluvy sa nevzťahujú na Dôverné informácie, ktoré:
a) sú, alebo sa stali verejnosti známe bez akéhokoľvek porušenia záväzkov, alebo povinností 

niektorou zo Zmluvných strán vyplývajúcich z tejto Zmluvy;
b) sú, alebo boli získané prijímajúcou stranou samostatne;
c) boli známe jednej zo Zmluvných strán ešte pred začatím zmluvných rokovaní o uzavretí tejto 

Zmluvy, alebo jej boli poskytnuté treťou stranou ako informácie, ktoré nie sú dôverné, pričom 
táto tretia strana neporušila vlastnú povinnosť mlčanlivosti;

d) sú náležíte sprístupnené na základe zákonnej povinnosti, nariadenia súdu s rozhodnou 
právomocou, alebo iného regulačného orgánu s tým, že v tomto prípade Zmluvná strana, 
ktorá je povinná Dôverné informácie sprístupniť, bude okamžite informovať druhú Zmluvnú 
stranu pred sprístupnením Dôverných informácií.

6.4. Zmluvné strany sa zaväzujú:
a) neoznámiť a nesprístupniť obchodné tajomstvo druhej Zmluvnej strany akýmkoľvek tretím 

osobám;
b) žiadnym spôsobom nevyužívať pre seba, alebo akúkoľvek tretiu osobu obchodné tajomstvo 

druhej Zmluvnej strany inak, než na plnenie tejto Zmluvy;



c) zabezpečiť akékoľvek listiny a akékoľvek iné nosiče informácií, vrátane ich kópií, z ktorých 
možno získať obchodné tajomstvo druhej Zmluvnej strany, pred zneužitím tretími osobami;

d) poučiť svojich zamestnancov, ktorí sa pri plnení pracovných úloh môžu stretnúť hoci aj v 
obmedzenej miere s obchodným tajomstvom druhej Zmluvnej Stany, a členov štatutárneho 
orgánu, o povinnosti zachovávať predmetné obchodné tajomstvo;

e) bez zbytočného odkladu písomne oznámiť dotknutej Zmluvnej strane, že sa tretia osoba 
domáha sprístupnenia obchodného tajomstva.

6.5. V prípade porušenia povinností Zmluvných strán dojednaných v ČI. VI. tejto Zmluvy, je Zmluvná 
strana, ktorá sa dopustí ich porušenia, povinná zaplatiť druhej Zmluvnej strane zmluvnú pokutu 
vo výške 5.000,- EUR (slovom: päťtisíc eur), a to za každý prípad osobitne.

ČL.VII OSOBITNÉ USTANOVENIE

7.1. Poskytovateľ berie na vedomie, že značná časť finančných prostriedkov na zaplatenie odmeny 
za Služby bude poskytnutá z verejných zdrojov (najmä Európskej únie a štátneho rozpočtu 
Slovenskej republiky) a preto pri nakladaní s týmito prostriedkami je spojený osobitný právny 
režim. Vzhľadom na tieto skutočnosti sa Poskytovateľ zaväzuje dodržiavať všetky všeobecne 
záväzné právne predpisy platné na území Slovenskej republiky, ako aj inštrukcie Objednávateľa, 
ktoré mu budú v tejto súvislosti dané a súčasne sa zaväzuje bezodkladne, najneskôr do dvoch 
(2) pracovných dní, poskytnúť Objednávateľovi alebo kontrolným orgánom všetku vyžiadanú 
súčinnosť. Poskytovateľ je povinný strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s dodávaným 
tovarom, prácami a službami kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o NFP uzatvorenej 
medzi riadiacim orgánom a Objednávateľom, a to oprávnenými osobami a poskytnúť im všetku 
potrebnú súčinnosť.

7.2. Oprávnené osoby sú:
a) Poskytovateľ a ním poverené osoby;
b) Útvar vnútorného auditu Riadiaceho orgánu alebo Sprostredkovateľského orgánu a nimi 

poverené osoby;
c) Najvyšší kontrolný úrad SR, Certifikačný orgán a nimi poverené osoby;
d) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány (Úrad vládneho auditu) a osoby poverené na 

výkon kontroly/auditu;
e) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov;
f) Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ,
g) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až f) v súlade s príslušnými právnymi 

predpismi SR a právnymi aktmi EÚ.
7.3. Poskytovateľ nie je oprávnený postúpiť práva a záväzky z tejto Zmluvy na tretiu osobu, ako aj 

svoje pohľadávky voči Objednávateľovi, bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
Objednávateľa.

ČL. VIII ZÁNIK ZMLUVY

8.1. Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy v prípade podstatného porušenia Zmluvy zo 
strany Objednávateľa, pričom podstatným porušením Zmluvy zo strany Objednávateľa je: 

neposkytnutie nevyhnutnej súčinnosti Objednávateľa podľa podmienok tejto Zmluvy, ani 
po opätovnej písomnej výzve Poskytovateľa, 
neuhradenie odmeny za poskytnuté Služby ani po zaslaní písomnej výzvy na jej úhradu 
najskôr 30 dní po lehote splatnosti správne vystavenej faktúry.

8.2. Objednávateľje oprávnený odstúpiť od Zmluvy v prípade podstatného porušenia Zmluvy zo 
strany Poskytovateľa, pričom podstatným porušením Zmluvy zo strany Poskytovateľa je: 

poskytovanie Služieb v rozpore s podmienkami uvedenými v tejto Zmluve napriek 
písomnému upozorneniu zo strany Objednávateľa, 
prevedenie záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy na tretie osoby, a to bez súhlasu 
Objednávateľa, 
neposkytnutie Služieb, a to napriek písomnej výzve Objednávateľa, 
nesplnenie povinnosti Poskytovateľa uvedenej v čl. III tejto Zmluvy.



8.3. V súlade s čl. 3.16 všeobecných zmluvných podmienok Zmluvy o NFP, Objednávateľ môže bez 
akýchkoľvek sankcií odstúpiť od Zmluvy v prípade, kedy ešte nedošlo k plneniu Zmluvy medzi 
Objednávateľom a Poskytovateľom a na základe výsledkov vykonanej finančnej kontroly 
verejného obstarávania Poskytovateľ NFP nepripustí financovanie výdavkov vzniknutých z tejto 
Zmluvy.

8.4. Odstúpenie od Zmluvy musí mať písomnú formu a je účinné doručením písomného oznámenia 
o odstúpení druhej Zmluvnej strane.

8.5. Zmluva zanikne aj vzájomnou písomnou dohodou oboch Zmluvných strán ku dňu uvedenom v 
dohode.

8.6. Objednávateľ je oprávnený písomne vypovedať Zmluvu bez uvedenia dôvodu s výpovednou 
lehotou dva mesiace, výpovedná lehota začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca 
nasledujúceho po kalendárnom mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená Poskytovateľovi.

ČL. IX ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

9.1. Zmluva nadobudne platnosť dňom jej podpisu štatutárnymi zástupcami oboch Zmluvných strán 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka 
v nadväznosti na § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

9.2. Jednotlivé ustanovenia Zmluvy môžu byť menené, doplňované, resp. zrušené iba v súlade so 
zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov a to písomnou formou po dohode Zmluvných strán v dodatku, 
ktorý bude tvoriť neoddeliteľnú súčasť Zmluvy.

9.3. Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť spory vyplývajúce z tejto Zmluvy prednostne formou dohody 
prostredníctvom zástupcov svojich štatutárnych orgánov. Prípadné spory, o ktorých sa Zmluvné 
strany nedohodli, budú postúpené na rozhodnutie príslušnému súdu Slovenskej republiky.

9.4. Zmluvné strany sa dohodli, že záväzkové vzťahy založené touto Zmluvou, ako aj záväzkové vzťahy 
touto Zmluvou výslovne neupravené sa budú riadiť príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka SR a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky.

9.5. Ak niektoré z ustanovení tejto Zmluvy je alebo sa stane neplatným či neúčinným, nedotýka sa to 
ostatných ustanovení tejto Zmluvy, ktoré zostávajú platné a účinné. Zmluvné strany sa zaväzujú 
nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenia novým ustanovením, ktoré najlepšie zodpovedá 
pôvodne zamýšľanému účelu Zmluvných strán.

9.6. Táto Zmluva je vyhotovená v troch rovnopisoch, jednom rovnopise pre Poskytovateľa a dva 
rovnopisy pre Objednávateľa.

9.7. Zmluvné strany sa dohodli, že komunikácia vyžadujúca písomnú formu sa bude zasielať na 
adresu uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy poštou.

9.8. Zmluvné strany týmto vyhlasujú, že túto Zmluvu si prečítali, jej obsahu porozumeli a Zmluva 
zodpovedá ich skutočnej, slobodnej a vážnej vôli, uzatvárajú ju dobrovoľne a na znak súhlasu 
bez akýchkoľvek výhrad Zmluvu pri plnom vedomí podpisujú.

V Nitre, dňa
1 2 -09- 2023

Za Objednávateľa:
ZÁPADOSLOVENSKÁ 

VODÁRENSKÁ SPOLOČNOSŤ, a.s. 
nábrežie za hydrocentrálou 4

949 60 NITRA
-6-

V Považskej Bystrici, dňa 25.08.2023
Za Poskytovateľa:

^0: 50
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PhDr. Mgr. art. Oto! 

predseda predsta
Ing. Marek Illés 

člen predstavenstva

Mgr. Peter Pote konateľ


